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Sinopsis / Synopsis
Nadie fotografió a Jesús de Nazaret, si exceptuamos el rostro espectral impreso por el sudor y la sangre en el paño de la Verónica. Su nombre fue su destino. Verónica, vere ikon, verdadera imagen. Julián Pablo es un artista apasionado que parece adivinar en el rostro de Cristo el misterio de su divinidad, y lo hace con el talento del cineasta, la vocación del sacerdote y la estética del pintor.

Nobody photographed Jesus of Nazareth, apart from the spectral face printed by the sweat and blood on the Veronica's robe. His name was his destiny. Veronica,vere ikon, the true picture. Julian Pablo is a passionate artist who seems to discover in Christ's face the mystery of his divinity, and does so with the talent of the filmmaker, the vocation of the priest and the aesthetics of the painter.

Biofilmografía / Biofilmography
Nacido en la Ciudad de México. Actualmente cursa el último año de la Especialidad en Cinefotografía en el Centro de Capacitación Cinematográfica en la Ciudad de México. Como cinefotógrafoha trabajado principalmente en cortometrajes y documentales, algunos de los cuales han participado en diferentes festivales incluyendo; Plus Camerimage en Polonia, Short Film Corner en el Festival de Cannes, Festival Cinemadamare, Expresión en Corto, Shorts Shorts, etc. Como director, "El Pintor de Verónicas" es su primer cortometraje documental realizado comoparte de su formación escolar.

Born in México City. Currently attending his last year at the Centro de Capacitación Cinematográfica in México City with a specialty in cinematography. As a cinematographer, he has shot mainly short films and documentaries, some of them participated in different film festivals including; Plus Camerimage in Poland, Short Film Corner at Cannes Film Festival, Cinemadamare Film Festival, Expresión en Corto Film Festival, Shorts Shorts, etc. As a director,"El Pintor de Verónicas" is his first documentary shortshot as a schoolproject.

Filmografía / Filmography
-El Pintor de Verónicas / The Verónicas Artist / México / 2012 / HD/27min Documental / Documentary
-EL Chacal Farsario / The Jackal Deceiver / México / 2008 / S16mm/ 12min/ Ficción / Fiction  

Apuntes del director / Notes from the director
 Me considero parte de una generación que ha transitado por una transformación social en la cual se ha venido deteriorando la idea de la fe. Una generación gravemente afectada por la indiferencia y el desencanto. Razón por la cual me siento en la necesidad de plantearme preguntas acerca del porvenir. Soy católico por la cultura mas no por la fe. Provengo de una familia católica tradicional como una vasta mayoría de la población mexicana, sin embargo, creo que las religiones, como cualquier otro tipo de dogma ya sea de carácter político, filosófico o social, condicionan la libertad de decidir y por ende la de existir. Esto despierta en mi un gran escepticismo con respecto a la idea de la fe.No obstante, creo en la belleza y en el arte como una de las formas más grandes de trascendencia."El Pintor de Verónicas"es el retrato íntimo de un hombre con una firme vocación religiosa,cuyo propósito en la vida es y ha sido el de promover la belleza a través del arte y la fe. Julián Pablo Fernández, fraile dominico, pintor, escultor y autor de dos singulares películas, es un hombre que se ha hecho notar sin duda por la inquietud de su inteligencia, como por sus ideas modernas y transgresoras, además de por su entrañable amistadcon el cineasta Luis Buñuel. Mi relación de amistad con Julián Pablo, me ha permitido acercarme al tema de la fe,y por ende, me ha dado la oportunidad de dialogar con quien que ha recorridolos caminos del espíritu.

I consider myself part of a generation that has gone through a social transformation which has been deteriorating the idea of faith. A generation severely affected by the indifference and disappointment. So I feel the need to pose myself questions about the future. I am Catholic by culture but not by faith. I come from a traditional Catholic family as the vast majority of the Mexican population, however, I belive that religion, like any other dogma of either political, philosophical or social kind, condition the freedom to decide and therefore exist. This raises in me a great skepticism about the idea of faith. However, I believe in beauty and art as the greatest forms of transcendence. "The Veronica´s Artist" is the intimate portrait of a man with a strong religious vocation, whose purpose in life is and has been to promote beauty through art and faith. Julian Pablo Fernandez, a Dominican friar, painter, sculptor and author of two unique films, is a man who has been known by the restlessness of his intellect, for his modern and transgressive ideas, in addition to his close friendship with the filmmaker Luis Buñuel.My friendship with Julian Pablo has allowed me to approach the subject of faith, and thus the opportunity to talk with someone who has traveled the roads of the spirit.

Festivales y Premios / Festivals and Awards
-Festival Internacional de Cine de Morelia, México Nov. 2012 

-Festival Internacional Cinematográfico de Toluca, México Oct. 2013 

-Festival de Cine y Video Documental Zanate, Colima México Nov. 2013 
-Skena Up Festival, Kosovo, Dic. 2013 
-Festival Internacional de Cine Acapulco, México Enero 2014

-Cine las Americas International Film Festival, Austin EUA Abril 2014  

-DOCSTOWN, Mexicali México Abril 2014

-Contra el silencio todas las voces, México DF, Abril 2014
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